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DIR3 do+2 (kam?) 
inside 
 

= dovnitř 
lokalizace 
dovnitř 
objektu / prostoru 
 

Ve středu jsme odjeli do Tanzánie. Pojedete do zahraničí s cestovkou?  
Musím sednout do auta a jet do šest kilometrů vzdálených Rouchovan. 
Otec ho jednou zavřel do kotelny. Proč pošta nedoručí noviny až do schránky?  
Virus se dostal do vodovodní sítě z řeky Latorice.  Kráva patří do chlíva. 
Při incidentu uniklo do ovzduší jen nepatrné množství radioaktivních aerosolů. 
Podnikatele spoutali a nalili mu do krku větší množství alkoholu.  
V noci skočil do naší zahrady přes plot vlčák. 
Vrčení nostalgického, zajisté koloniálního větráku se zarývá do mozku. 
Na prsařském úseku se vypracovala na šestou pozici a tu udržela až do cíle. 
Rčení mít smůlu bylo přijato do spisovného jazyka. 

direction3 směřování k/na/do Pořád se mi díval do očí.  
pohled do krajiny, okno do ulice, stoupat do schodů 

institute 
 

udané místo se chápe 
jako instituce 
lokalizace není nutně 
dovnitř udaného 
prostoru 

Když vstoupíte do nového zaměstnání, tak jste tím ovlivněni.    
Samostatně bude kandidovat pouze do zastupitelstva hlavního města.  
O rok později přestoupila do oddělení pojištění obchodního majetku. 
Minulý týden vzala vláda do zákonodárného shromáždění tři návrhy zákona.  
Chodila do posledního ročníku gymnázia, když mi tuhle fotku poslala. 
(Comment: temporal) 

ingroup do skupiny stejných 
zájmů = mezi členy 
seskupení (množné 
číslo, kolektivum) 
[mezi+4] 

Po zdlouhavé, téměř roční léčbě se vrátil do rodiny. 
Ještě jsem nevěděl, že se přižením do této rodiny. 
Byl zvolen do představenstva této dopravní společnosti zabývající se výletní 
plavbou.  Vmísil se do davu.  Zařadil se do průvodu.  
Ve stoupání na Ještěd zůstal osamocený, ale i on se záhy zařadil do pelotonu. 

among do jednotlivin 
[mezi+4] 

Zapadl do kamení / do listí. 

function pracovní pozice, 
funkce 

Prosazují se na jejich úkor, stavějí se do role kápa a někdy i šikanují. 
Ředitel Policie ČR jmenoval do funkce nového komisaře kriminální policie. 
Po třiceti letech vojenské vlády nastoupil v Panamě do úřadu prezidenta. 

work nefyzický obsah díla  - 
dílo je o něčem 

Záblesky vzpomínek zakódovali do své hudby.  
Do tohoto článku přispěl Josef Novák. 

media nosič informace 
(televize, noviny) 

Společnost se dostala letos v létě do zpráv, když získala neobvyklý kontrakt. 
Firma umístila nové inzeráty do novin. 

event událost, do které  
aktor směřuje 
(event+(time-space)) 

Řekové dosud vždycky postoupili do závěrečných bojů MS.   
Bude také zařazen do čtvrtletního slosování o 3000 korun.   
Ona jezdí do afrických válek a podstupuje rizika. Hraničí velmi často s účelem! 

time (valenční) 
časový DIR3  
(time(-event)) 

Jeho činnost spadá do období vrcholícího národního obrození. 
vstupuje do začátku sezony, do prvního týdne kampaně, do nového roku  
Pokusil se uvrhnout zemi do nového kola občanské války. 

aim účel, záměr, chodit 
někam s nějakým 
úmyslem, „aby“ 
přimět někoho k 
něčemu 

Vrátil se tedy domů a chtěl jít někam do práce.  Otec chodil do zaměstnání. 
Chodit do houslí, do tanečních, do náboženství/na náboženství.  
V závěru zápasu však Slavii zatlačili do obrany a vytvořili si řadu šancí.  
Český tým se povzbuzen gólem hnal do útoku.  
Příští týden by měl přejít do domácího ošetření. 
Firma manažera přijme do svých služeb. 
Tato komise povoluje, které věci se dají do prodeje / do dražby. 
Manželka a všechny děti šly do plynu. 

state dostat (se) do 
nějakého stavu, 
situace 

Staráme se o děti, které se ne vlastním přičiněním dostaly do těžké situace. 
Většina amerických válečných zajatců se dostala do bezpečí, 
Nyní klub finanční částku neskládá, naopak jde do obchodního rizika. 
Upadli jsme do starých chyb.   Upadl do dluhů. 
Linea Nivnice uvede do provozu novou linku na balení ovocných šťáv. 
Nejméně 30 procent materiálů je možné vrátit zpět do oběhu.     
Nakladatelství půjde do likvidace.  Dostal se do smyku a havaroval.  
Potkal se s holčinou, moc dlouho spolu nechodili a přišla do jiného stavu.  
Vrátili jsme končetinu do původní polohy.  
IOWA SE VRACÍ do módy. Zámek přešel do majetku Státního fondu kultury,  

domain [do oblasti+2] 
[do oboru+2] 

Muži se do politiky citově více hodí než ženy. Tuhle filozofii přenášejí i do hokeje. 
Do zemědělství jsem se vrátil, až když jsem se sem přestěhoval. 

handtrust do rukou Společnost převzala do vlastních rukou finanční dohled nad obchody. 
200 miliard dolarů vládě přišlo do rukou od úvěrových sdružení. 
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coulisse statický objekt nutný 
k dané činnosti 

Sedla jsem si do té židle, protože je odtud krásný výhled na Hradčany. 

skip-
valency 

PAT, EFF  
podle PDT-Vallexu 

Odbory vstoupily do věcí veřejných. 
Nejvýznamnější španělský epos bude konečně přeložen do češtiny. EFF 
Investoval do zlata.EFF 
Do operace se zapojilo 4952 firem. 
Nájem z vodních staveb by se navíc promítl do cen surové vody.DIR3 PAT 

skip-
MEANS 

 Mluvil dvě hodiny do mikrofonu. 
Řekl mu do telefonu, že by bylo dobré, aby s tím vyšel veřejně. 
Podává se do skleničky na víno a voní z ní whiska. 

skip-
functor 

 Nikdy to nehodlala učinit a ani do budoucna nehodlá. TWHEN 
Až do první světové války bylo opravdu suverénních jen šest sedm velmocí. TTILL 
vypít až do dna (MANN/EXT) 

regard  

skip-
structure 

chyba ve struktuře  

stovky, miliony ap. 
jako řídící uzel 
„pohybovat se, být na 
hodnotě“ 
quantity level-value 

Ostravská komora vydává exportní katalog českých firem, který putuje 
asi do stovky zemí / do většiny zemí 
Částka se pohybuje od pěti do deseti procent.  
Mzdy se vyšplhala do výše kolem 50k. 
do určité úrovně 

skip-
secprep 

význam „sekundární“ 
předložky 

Soukromoprávní povaha sporu se tak promítá i do sféry procesní. 
Expert posune příběh do širšího rámce problematiky nevidomých.  
do oblasti výroby, do čela průvodu 
do popředí do pozadí, do přední části domu, do spodní části  
do severní části, do středu města 

skip-do-
rukou 

 Do soukromých rukou se již dostalo výrazně více než polovina majetku.  
Do rukou čtenářů se dostávají básnické i prozaické antologie jejich děl. 

skip-
other 

idk  

idiom Všechno se vrátilo do starých kolejí. 

abstract do jaké budoucnosti jsme schopni dohlédnout 
Sáhnul si do svědomí.  Děti si nesou do života problém. 
Poukazují na to, že nezapadá do zásad českého zákonodárství. 

 

Special labels 
abstract  

idiom  

regard  

quantity  

 


